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L TEMIYA JATAEKA

N HOMOUR OF FRIEMDS

Gathiis uttered by Prince Temiya, Bodhisatta

10 the chanioteer

as the lutter was digging a hole to bury him

He who 1s faithful to his friends
Honours others, and is honoured too,

Respect others, und is respected too,
His quality and fame is praised.

He who iz fsithiul to his friends
Worships others, and 1s worshipped too,
Salute others, and is saluted too,

He wins honour and renown.
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2. MAHAJANAEKA JATAEA

MAHAJANAKA BHODHISATTA and MANIMEKHALA

MEEHALA: Who are you, swimming here in mid-ocean, while no land
is insight? What power or gain are you seeking, that you
are striving o hard 7

JANAKA: O Goddess, as T see it is my duty in the world, to strive;
therefore, even with no sight of land, 1 continue to swim in
mid-ocean.

MEEHALA: You will never see ahore in this boundless ocean. Your
siriving a5 & man will be in vain. You will never reach
shore. You will surely die.

JAMNAKA Whoever does his duty as a man, will never come to harm.
He will never owe debt to his kin, to the Gods, nor to
his paremts.
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3. SUVANNASAMA JATAEA

CHARITY

= 8 8 % @

Dinlogue between

SUVANNASAMA, the BODHISATTA
and

KABIL YAKKHA, KING of KASIS

SAMA — The tiger is killed for its skin,
The elephant is killed for its ivory,
What made you wish 1o kill me ?

KABIL — O SAMA, a deer han come within my range,
It fled, when it saw you,
You have therefore made me angry.

SAMA — As far as | remember,
Since childhood, no deer or beast in the forest
has ever been afrsid of me.
{ Through spirit of charity )

KABIL = SAMA, no deer has run away from you.
Why should [ lie to you further ?

Actually, | was overcome by wrath and greed,
Sa | let fiy that arrow at you.
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4. NIMI JATAEA

ASSEVERATION OF TRUTH

KING NIMI questionsd MATALI, the CHARIOTEER

O Mighty Matall, the Charioteer,
What sln have those creatures committed,
That they be cast in Vetarani, the river of hell ¥

MATALI asswered KING NIMI

In their life, these erentures have been strong,
They have hort and oppressed the wealk,

They have committed deadly sin,

Sa they have been cast in Vetarani,
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2. MAHOSASDA JATAEA

THE WISE ONE

The Story of the Tunnel

Chula Brahmdatta, King of Pancala, walked f{orward
to view the beautiful tunnel, followed Mahosadha, the Sage,
and his retinue.  As soon as the King emerged from tha door of
the tannel, Mahosadhs shut the door. He also shut all the other
great and small doors. The tunnel became as dark as hell. The
crowd which was shut in the tunnel was terrified.

Mashosadha, the Great Being, brought out the sword
which he had hidden, and leapt into the sir. Then he descened
and catching the king's arm, brandished the sword and frigh-
tened him, crying —

** Sire, whose are all the kingdoms of India. ™
"Yours, wise man! Bat spare me."
“Do not fear, sire. I took up my sword, not to kill

you, but to show you my wisdom.™ Then he handed his
sword to the king.

“ Panditta, a8 you have so much wisdom, why don't you
seize the kingdom 7"

“Great king, If 1 wished it, | would have to kill
all the kings of Indiz. Wise men do not believe in
gaining glory by slaying others.™
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6. BHURIDATTA JATAEA

EEEFING THE FAST

The Great Being, Bhuridatta Niga Raja,
opened his eyes and seeing the outesst, pondered.
He knew that his moral character was in danger.
He said 1o himself, “] have taken this outcast to my
Nigs kingdom, given him wealth, and precious
jewels. Yet he did not want to sccept them. Now
ke brings with him & snake—charmer. 1f 1 should
be angry with him who is unfaithiul to his friend.
1 would be bresking my moral precepts. Please
let me hold frmly to the four divisions of my fast
Whether Alembiyana cut me in pieces or cook me,
or slay me with sharp weapons, 1 shall not be
angry. If 1 should look st this snake-charmer
with anger, be would be blown to pieces. 1 shall
not be angry with him." So closing his eyes and
following the highest ideal of Resolution, he placed
his head between the coils of kis body and lay
perfecily motionless.
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7. CHANDAERUMARA JATAEA

Ekaraja, King of Pupphavati dreamt that he went to
heaven. When he woke up, he had an ernest desire to go to
heaven and consulted the bramin Ehandahala, his counsel, on
the ways to heaven. Khandahala thought this a good epportunity
to take revenge on the king's son, Crown Prince Chandakumara
Bhodisstts, who had prevented him from taking bribes in jud-
ging cases. The bramin 1o0ld the King that the way to get to
heaven is to offer & sacrifice of four kinds of victims, including
his son, Chandakumarn, and other people. The King decided
to [ollow Khandshara's advice, and ordered preparations be
made for these sacrifices.

Khandahala prepared the place for the rites, had all the
people to be sacrificed brought there. He made Chandakumara
pit with his neck bent forward in the pit.  In one hand Khan-
dahala held the tray, ready to receive his blood, in another hand
held & sword, ready to cut his neck.

Princess Chanda, Chandakumara's consort, could not bear
tosee it any further. She clasped her hands and made & olemn
asseveration of truth, invoking all the spirits, —ghosts, gobline
and fairies—to help her. Sekka, king of the gods, took a blaging
hammer (Vajiravudba) descended from heaven, He threatened
the King that if be did not free these peaple, hewould kill him
with the hammer. The King was afraid so be had the victims
set free. The crowd gathered there, threw earth and stones at
Khandahala until he died.

when the Master related this, he said—

“ All creatures which have sinned, shall go fo hell,

All crestures which have never sinned, when they loave
this world, they will be endowed with happiness. ™
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8. NARADA JATAEA

When Brahma Narsds Bodhisatis ¢ame down to Chanda Palace and

tormented King Angati who wrongly thought that thers were no gods,
ancestors, or another world, the following questions and answers were made:—

The King — O Nerada, please tell me the truth.
Are there really another world, gods or ancestors, as
people say?

Narsda — There are indeed gods and ancestors, and another warld
=3 people say.  But people deep in kimd, would not
know of another world.

The King — If you really believe that the dead has a dwelling place
to go to, then lend me five hundred gold pieces, and
1 will give you back one thousand in the next world.

WNarada — If you were virtuous snd generous [ would give you
five hundred gold pieces. But if you are merciless,
who would go and ask you for the one thousand in hell.

Wise men do not make loans to a man who is lazy
or full of vice,

Because such persons could never repay a dept

A man willingly lends to persons who are generous
and virtuous,

Because they always repay their dept when their

business is over.




